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44

44

44

44

Soprano	1

Soprano	2

Alto

Tenor

Bass

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙#
pom pom

˙ ˙#
pom pom

Met droge humor

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙
˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙#
pom pom

˙ ˙#
pom pom

˙
Œ
œ

pom We

˙
Œ
œ

pom We

˙
Œ
œ

pom We

˙ Œ
œ

pom We

˙ Œ œ

pom We

œ œ œ œ

heb ben nou al

œ œ œ œ

heb ben nou al

œ œ œ œ

heb ben nou al

œ œ
œ œ

heb ben nou al

œ œ
œ œ

heb ben nou al

A

œ œ œ œ

sinds een maand of

œ œ œ œ

sinds een maand of

œ œ œ œ

sinds een maand of

œ œ
œ œ

sinds een maand of

œ œ
œ œ

sinds een maand of

-

-

-

-

-

&

&

&

V
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#

#

#

#

#

7

œ ˙
Œ

ze ven

œ ˙
Œ

ze ven

œ ˙

Œ
ze ven

œ ˙ Œ
ze ven

œ ˙ Œ
ze ven

Ó Œ
œ

een

Ó Œ
œ

een

Ó Œ
œ

een

Ó Œ œ

een

Ó Œ œ

een

œ œ œ œ

man die in de

œ œ œ œ

man die in de

œ œ œ œ

man die in de

œ œ œ œ

man die in de

œ œ œ œ

man die in de

œ œ œ œb
ach ter ka mer

œ œ œ œb
ach ter ka mer

œ œ œ œ

ach ter ka mer

œ œ œ# œ

ach ter ka mer

œ# œ œ œ

ach ter ka mer

˙
Ó

woont.

˙
Ó

woont.

˙
Ó

woont.

˙ Ó
woont.

˙ Ó
woont.

Ó Œ
œ

Je

Ó Œ
œ

Je

Ó Œ
œ

Je

Ó Œ œ

Je

Ó Œ œ

Je

œ œ œ œ

kunt met com men

œ œ œ œ

kunt met com men

œ œ œ œ

kunt met com men

œ œ
œ œ

kunt met com men

œ œ
œ œ

kunt met com men

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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œ œ œ œ

sa len veel be

œ œ œ œ

sa len veel be

œ œ œ œ

sa len veel be

œ œ
œ œ

sa len veel be

œ œ
œ œ

sa len veel be

œ ˙
Œ

le ven,

œ ˙
Œ

le ven,

œ ˙
Œ

le ven,

œ ˙ Œ
le ven,

œ ˙ Œ
le ven,

Ó Œ
œ

maar

Ó Œ
œ

maar

Ó Œ
œ

maar

Ó Œ œ

maar

Ó Œ œ

maar

œ œ œ œ#
zo iets is be

œ œ œ œ#
zo iets is be

œ œ œ œ

zo iets is be

œ œ œ œ

zo iets is be

œ œ

œ œ

zo iets is be

œ œ œ œ#
slist nog nooit ver

œ œ œ œ

slist nog nooit ver

œ œ œ œ

slist nog nooit ver

œ œ œ œ

slist nog nooit ver

œ œ œ# œ

slist nog nooit ver

˙ Ó
toond.

˙
Ó

toond.

˙
Ó

toond.

˙ Ó
toond.

˙ Ó
toond.

- -- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -
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#

#

#

#

20

Œ
œ œ œ

Er ligt al

Œ
œ œ œ

Er ligt al

Œ
œ œ œ

Er ligt al

Œ œ œ œ

Er ligt al

Œ œ œ œ

Er ligt al

œ œ œ œ

weer een juf frouw

œ œ œ œ

weer een juf frouw

œ œ œ œ

weer een juf frouw

œ œ œ œ

weer een juf frouw

œ œ œ œ

weer een juf frouw

B

œ
œ œ œ

in het trap por

œ œ œ œ

in het trap por

œ œ œ œ

in het trap por

œ œ œ œ

in het trap por

œ œ œ œ

in het trap por

˙ Ó
taal

˙
Ó

taal

˙

Ó
taal

˙ Ó
taal

˙
Ó

taal

Œ
œ œ œ

die on na

Œ
œ œ œ

die on na

Œ
œ œ œ

die on na

Œ œ œ œ

die on na

Œ œ œ œ

die on na

œ œ œ œ

tuur lijk om het

œ œ œ œ

tuur lijk om het

œ œ œ œ

tuur lijk om het

œ œ
œ œ

tuur lijk om het

œ œ
œ œ

tuur lijk om het

- - -

- -

- - -

- - -

- - -

-

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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œ
œ œ œ

le ven is ge

œ œ œ œ

le ven is ge

œ œ œ œ

le ven is ge

œ œ œ# œ

le ven is ge

œ# œ œ œ

le ven is ge

œ ˙
Œ

ko men.

œ ˙
Œ

ko men.

œ ˙
Œ

ko men.

œ ˙ Œ
ko men.

œ ˙ Œ
ko men.

Œ
œ œ œ#

Mijn va der

Œ
œ œ œ

Mijn va der

Œ
œ œ œ

Mijn va der

Œ œ œ œ

Mijn va der

Œ œ œ œ

Mijn va der

œ œ œ œ

zegt: “Dat heb je

œ œ œ œ

zegt: “Dat heb je

œ œ œ œ

zegt: “Dat heb je

œ œ œ œ

zegt: “Dat heb je

œ œ œ œ

zegt: “Dat heb je

œ
œ œ œ

van die com men

œ œ œ œ

van die com men

œ œ œ œ

van die com men

œ œ œ œ

van die com men

œ œ œ œ

van die com men

˙ Ó
saal.

˙
Ó

saal.

˙
Ó

saal.

˙ Ó
saal.

˙
Ó

saal.

- - -

- -

- - -

- - -

- - -

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

&

&

&

V
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#

#

#

#

32

Œ œ œ œ#
Had jij die

Œ
œ œ œ

Had jij die

Œ
œ# œ œ

Had jij die

Œ œ œ œ

Had jij die

Œ œ œ œ

Had jij die

œ œN œ œ

stie ke merd maar

œ œ œ œ

stie ke merd maar

œ# œ œ œ

stie ke merd maar

œ œ
œ œ

stie ke merd maar

œ œ
œ œ

stie ke merd maar

œ œ œ œ#
nooit in huis ge

œ œ œ œ

nooit in huis ge

œ# œ œ œ

nooit in huis ge

œ œ œ œ

nooit in huis ge

œ œ œ# œ

nooit in huis ge

œ
˙

Œ
no men”.

œ ˙
Œ

no men”.

œ ˙
Œ

no men”.

œ
˙

Œ
no men”.

œ ˙ Œ
no men”.

Ó Œ
œ

Mijn

Ó Œ
œ

Mijn

Ó Œ
œ

Mijn

Ó Œ
œ

Mijn

Ó Œ œ

Mijn

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

De	commensaal			3



&

&

&

V

?

#

#

#

#

#

37

œ œ œ œn
moe der zegt: “Maar

œ œn œ œ

moe der zegt: “Maar

œ œ œ œ

moe der zegt: “Maar

œ œ œ œ

moe der zegt: “Maar

œ œ œ œ

moe der zegt: “Maar

C

œ
‰ j
œ œ œ

Jan, het is zo'n

œ
‰ j
œ œ œ

Jan, het is zo'n

œ
‰ j
œ œ œ

Jan, het is zo'n

œ ‰ j
œ œ œ

Jan, het is zo'n

œ ‰ j
œ œ œ

Jan, het is zo'n

œ œ œ œn
keu rig net te

œ œn œ œ

keu rig net te

œ œ œ œ

keu rig net te

œ œ œ œ

keu rig net te

œ œ œ œ

keu rig net te

œ
Ó

œ

man. Zo

œ
Ó

œ

man. Zo

œ
Ó

œ

man. Zo

œ Ó œ

man. Zo

œ Ó œ

man. Zo

œ œ œ œ

rus tig en be

œ# œ œ œ

rus tig en be

œ œ œ œ

rus tig en be

œ# œ œ œ

rus tig en be

œ œ œ œ

rus tig en be

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - -

- - - -

- - - -

- -

&
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#

42

œ œ œ œ

leefd en die nooit

œ œ œ œ

leefd en die nooit

œ œ œ œ

leefd en die nooit

œ œ œ œ

leefd en die nooit

œ œ œ œ

leefd en die nooit

œ
œ œ œ

dàt be scha digd

œ œ œ œ

dàt be scha digd

œ# œ œ œ

dàt be scha digd

œ# œ œ œ

dàt be scha digd

œ œ œ œ

dàt be scha digd

œ
œ œ œ

heeft.” Maar ja, daar

œ œ œ œ

heeft.” Maar ja, daar

œ œN œ œ

heeft.” Maar ja, daar

œ œ œ œ

heeft.” Maar ja, daar

œ œ œ œ

heeft.” Maar ja, daar

œ œ œ œ

ligt die juf frouw

œ œ œ œ

ligt die juf frouw

œ œ œ œ

ligt die juf frouw

œ œ
œ œ

ligt die juf frouw

œ œ
œ œ

ligt die juf frouw

D

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -
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œ
œ œ œ

in het trap por

œ œ œ œ

in het trap por

œ œ œ œ

in het trap por

œ œ œ œ

in het trap por

œ œ

œ œ

in het trap por

˙
Ó

taal.

˙
Ó

taal.

˙
Ó

taal.

˙ Ó
taal.

˙# Ó
taal.

Œ
œ œ œ

Nu kan je

Œ
œ œ œ

Nu kan je

Œ
œ œ œ

Nu kan je

Œ œ œ œ

Nu kan je

Œ œ# œ œ

Nu kan je

œ œ œ œ

zeg gen wat je

œ œ œ œ

zeg gen wat je

œ œ œ œ

zeg gen wat je

œ œ œ œ

zeg gen wat je

œ œ œ œ

zeg gen wat je

œ œ œ œ

wil, maar zo iets

œ œ œ œ

wil, maar zo iets

œ œ œ œ

wil, maar zo iets

œ œ œ œ

wil, maar zo iets

œ œ
œ œ

wil, maar zo iets

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

&
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#

51

œ œ œ œ

is toch niet nor

œ œ œ œ

is toch niet nor

œ œ œ œ

is toch niet nor

œ œ œ œ

is toch niet nor

œ œ
œ œ

is toch niet nor

œ Œ
˙

maal. pom

œ
Œ

˙

maal. pom

œ

Œ
˙

maal. pom

œ Œ ˙#
maal. pom

œ Œ ˙#
maal. pom

E

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙
˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙

pom pom

˙ ˙#
pom pom

˙ ˙#
pom pom

˙
Œ

œ

pom De

˙
Œ

œ

pom De

˙
Œ

œ

pom De

˙ Œ
œ

pom De

˙ Œ œ

pom De

œ œ œ œ

huur be taalt hij

œ œ œ œ

huur be taalt hij

œ œ œ œ

huur be taalt hij

œ œ
œ œ

huur be taalt hij

œ œ
œ œ

huur be taalt hij

F

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

De	commensaal			5


